AITANTHXEIX AATINIKQN

Al. O IxQBwviavog eixe otaoldoet oty IAAvgia evavtiov Ttou
avtokpatoga KAavdiov- O Kawkivag Iaitog eixe maet pe 1o pépog tov
Kat, apov okotwbnke o ZroiBwviavig , Tov 0dnyovoav odneodéciio
ot Poun. Emgokerto va emBiPaotel oe éva mAolo- 1 Agoia
TARAKAAOVCE  TOUG OTEaTWOTES va  emuPipactel pall. Aev To
Katobwoe- voikiaoe éva Paddiko kKagafBdkt kat akoAovOnoe To
TEQAOTLO TTAOLO.

Mux voxta dnAadr) kabotav pe tnv KOEN NG AdEQYPNS TG U€ KATOLO
lEQ0 Kol TEQIHEVE MEXOLS OTOU AKOVOTEL KATIOX @WVI] TIOU VA
AVTATIOKQIVOTAV OTOV OKOTO TOVG. TeAwea, 1) koTéAa, kovgaouévn amod
™V T0AAT) opBootaoia, (tnoe and v Beia TS va NG TAQAX WO oEL
Yix Atyo v 0éom tc. Tote 1 Kawidia eime oty koméAa: “Eyw
EVXAQIOTWS OOV TRAXWEW TNV B€omn Hov”. Avtdv tov Adyo Alyo
aQyotepa eruPePaiwoe 1 dax 1 MEAYUATIKOTNTA.

B1.

Y.woTo.
AaBog
Lwoto
AdBog
AaBog
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B2. Metadoon=dabat, vavdylo=navem, naviculam, vuxtegivdc= nocte,
amootaon=standi, unteotnTta=materteram.

I'lex
nocte=noctium
sororis=sororum
VOX=vocum

sede=sedum



I'1pB.

lacrima

diutius- diutissime

sicca

ea

ingentiorem — ingentissimam
haec dicta

rei ipsius

T2ex.

orabat=orabunt

impetravit = impetrabunt
conduxit = conducent
secuta est= sequentur

I'2[3. vicisti

egredi

redeuntis

motu

fuisset

ascensuri fuerint

petendi, petendo

fac, facito

dicimini

Ala. se: elvar aueoo avtikeipevo oto oniua  dabat, dnAwvel
evBela/apeon avtonabela.



contra Claudium: eivai emoonuatikds eumEo0eTos mMEOTdDIOQIOUOS TNG
EVAVTIWOTG 0TO QN)Ua moverat.

piscatoriam: eivat oOvOUATIKOS OUOONTWTOS eMIOETIKOG TTQOTDIOQLOUOG

oTo naviculam.

standi : elvar anmEoBetn yevikr) yeQouvdiov, OVOUATIKOS ETEQOMTWTOC
TIQOUTDLOQLOUOG, YEVIKT] AVTIKELUEVLKT) OTO mora.

paulo: elval aQaIQeTIKY) 0QYAVIKT] TOU HETQOV-DAPOQAS OTO post.
A1f. Hoc dictum paulo post re ipsa confirmatum est.

A2a.

dum aliqua vox congruens proposito audiretur: Agvtepevovoa
ETUQQNMATIKT] XQovikn edtaom. Ewodyetat pe tov xpovikd ovvdeouo
dum kau ex@égetar pe vmotaxtikn) (audiretur), emed) 1 mEAEN
TEQLYQAQETAL WG TQEOOdOKI 1) emwiwén. Ewdwodtega ue xoovo
TIAQATATIKO, ETIEWDN EEAQTATAL ATIO LOTOQKO XEOVO (expectabat) ko
eKPQEALEL TO LOTEQOXEOVO 010 TAEeABOV. H devtepevovoa mpdtaon
AelTovQYEl WS EMPENMUATIKOS  TEOODLOQLOMOS TOU  XQOVOU 01O
expectabat.

ut sibi paulisper loco cederet: Aevtepevovoa ovowxoTikr] BovAnTiky
TEOTAOT] TIOV XQNOLUOTOLEITAL WG EUUETO AVTIKEIUEVO OTO rogavit.
Ewayetal pe to BouAntikd ovvdeopo ut, dOTL eival Kata@atiky.
Ex@égetal pe vmotaxtikn, 0mws 0Aeg ot BOVANTIKES TEOTATELS, vt
TO TIEQLEXOMEVO TOVG elval anAws emtBuunto. Eduwotega pe xeo6vo
TAQATATIKO (cederet), yiati eEaptatal and 1otoQucd XQOVo (rogavit) kat
avaégetal 0to maeABOv. Idopopeia otnv akoAovBia Twv XEOVWV.
H BovAnom etvar dwpévn ) otryur) mov epgaviCetal 0to tvaAd tov
OMANTY kL Oxt T otypn g mbavic mEAYMATOTOMOoNG TNG.
LUYX00VIOHOG KUQLAG -OeVTEQEVOLONG.

A2p. Caecilia dixit se libenter illi sua sede cedere.
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